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See the notice on TED website

103840-2026 - Wettbewerb
Schweiz – Diverse Dienstleistungen – Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’
employabilité des jeunes en République Démocratique du Congo (RDC)
OJ S 31/2026 13/02/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
E-Mail: xx@eda.admin.ch
Rechtsform des Erwerbers: Von einer zentralen Regierungsbehörde kontrollierte Einrichtung 
des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Beschreibung: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources 
naturelles, demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est 
où opèrent de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération 
suisse (DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.
Kennung des Verfahrens: 575e89ff-e8d7-46f4-a87e-c17dec5c821f
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 98300000 Diverse Dienstleistungen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/103840-2026
mailto:xx@eda.admin.ch


103840-2026 Page 2/5

5. Los

5.1.  Los: LOT-0000
Titel: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Beschreibung: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources 
naturelles, demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est 
où opèrent de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération 
suisse (DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 98300000 Diverse Dienstleistungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Schweiz
Ort im betreffenden Land
Zusätzliche Informationen: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres --- --- --- Please 
refer to the tender documents

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/06/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/09/2030

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Noch nicht bekannt
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Critères d’adjudication
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Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Zugang zu bestimmten Auftragsunterlagen ist beschränkt
Informationen über zugangsbeschränkte Dokumente einsehbar unter: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Zulässig
Adresse für die Einreichung: https://www.eda.admin.ch
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 26/03/2026 21:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 180 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Noch nicht bekannt
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Finanzielle Vereinbarung: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal administratif fédéral
Informationen über die Überprüfungsfristen: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de 
la loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas. Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.eda.admin.ch
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les recours peuvent tendre uniquement à faire constater que ladite décision enfreint le droit 
fédéral, et non à son annulation. Les soumissionnaires étrangers ne peuvent faire recours que 
si l'État dans lequel ils ont leur siège accorde la réciprocité.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Département fédéral des affaires étrangères - DFAE

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Registrierungsnummer: df423c30-53c0-45be-8ee5-d8e1e0574507
Postanschrift: Eichenweg 5
Stadt: Zollikofen
Postleitzahl: 3052
Land, Gliederung (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-Mail: xx@eda.admin.ch
Telefon: +41000000000
Internetadresse: https://www.eda.admin.ch
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal administratif fédéral
Registrierungsnummer: BVGER
Postanschrift: Postfach
Stadt: St. Gallen
Postleitzahl: 9023
Land, Gliederung (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-Mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Simap.ch
Registrierungsnummer: CH001
Postanschrift: Holzikofenweg 36
Stadt: Bern
Postleitzahl: 3003
Land, Gliederung (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-Mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetadresse: https://www.simap.ch
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

mailto:xx@eda.admin.ch
https://www.eda.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 970e0078-252c-4b7d-8f47-5cd9422bff9e  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 12/02/2026 02:25:53 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 103840-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 31/2026
Datum der Veröffentlichung: 13/02/2026
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